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1406SW105_T01 RADIATORE
RADIATOR - KÜHLER
RADIATEUR - RADIADOR

18/09/2020
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Rif. Codice Qt Gr Descrizione Description Benennung Designation Denominaciones DM FM Note

1 740.20.121 1 RADIATORE COMPLETO COMPLETE RADIATOR KOMPLETTER KÜHLER RADIATEUR COMPLET RADIADOR COMPLETO

2 740.0.691 1 SUPPORTO RADIATORE RADIATOR SUPPORT HALTERUNG KÜHLER SUPPORT RADIATEUR SOPOFRTE RADIADOR

3 011.1.128 4 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

4 000.8.367 4 VITE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO

5 720.0.151 2 ANTIVIBRANTE VIBRATION DAMPER VIBRATIONSDÄMPFUNG ANTI-VIBRATION ANTIVIBRANTE

6 740.9.081 1 1 CONVOGLIATORE ARIA 
COMPL.

COMPL. AIR CONVEYOR LEITBLECH LUFT KOMPL CONVOYEUR AIR COMPL. CONDUCTOR AIRE 
COMPL

8 010.2.141 2 DADO NUT MUTTER ÉCROU TUERCA

9 120.1.025 1 ANTIVIBRANTE VIBRATION DAMPER VIBRATIONSDÄMPFUNG ANTI-VIBRATION ANTIVIBRANTE

10 820.A.441 2 DISTANZIALE SPACER DISTANZPLATTE ENTRETOISE DISTANCIAL

11 011.1.104 2 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

12 000.8.387 2 VITE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO

14 040.8.057 1 TAPPO CAP STOPFEN BOUCHON TAPÓN

15 011.9.015 1 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

16 102.0.036 1 INDICATORE LIVELLO LEVEL INDICATOR TANKANZEIGE INDICATEUR NIVEAU INDICADOR DE NIVEL

17 011.2.148 1 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

18 010.4.405 1 DADO NUT MUTTER ÉCROU TUERCA

19 011.1.122 1 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

23 101.4.298 1 TERMOSTATO THERMOSTAT THERMOSTAT THERMOSTAT TERMOSTATO

24 011.2.131 1 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

25 940.A.021 1 1 TAPPO RADIATORE RADIATOR CAP KÜHLERDECKEL BOUCHON RADIATEUR TAPÓN RADIADOR



1406SW105_T07 MOTORE
ENGINE - MOTOR
MOTEUR - MOTOR

18/09/2020
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Rif. Codice Qt Gr Descrizione Description Benennung Designation Denominaciones DM FM Note

1 201.00.600 1 MOTORE ENGINE MOTOR MOTEUR MOTOR

2 201.00.602 1 1 GUARNIZIONE TESTA HEAD GASKET KOPFDICHTUNG JOINT TÊTE GUARNICIÓN CABEZA

3 207.7.016 1 1 TAPPO INTRODUZIONE 
OLIO

OIL FILLING CAP ÖLEINFÜLLSTOPFEN BOUCHON INTROD HUILE TAPÓN ALIMENT ACEITE

4 060.0.134 1 1 ANELLO OR O-RING O-RING BAGUE D’ÉTANCHÉITÉ ANILLO OR

5 201.00.603 1 1 RADIATORE RADIATOR KÜHLER RADIATEUR RADIADOR

6 201.00.604 1 1 VALVOLA VALVE VENTIL SOUPAPE VÁLVULA

7 201.00.605 1 1 MOTORINO AVVIAMENTO STARTER ANLASSER MOTEUR DÉMARRAGE MOTOR DE ARRANQUE

8 201.00.615 1 1 GUARNIZIONE GASKET DICHTUNG JOINT GUARNICIÓN

9 209.9.504 1 1 ASTA LIVELLO OLIO OIL LEVEL ROD ÖLMESSSTAB TIGE NIVEAU HUILE VAR. NIVEL ACEITE

10 201.00.606 1 1 POMPA ACQUA WATER PUMP WASSERPUMPE POMPE À EAU BOMBA AGUA

11 201.00.607 1 1 ELEMENTO FILTRANTE FILTER ELEMENT FILTERELEMENT ÉLÉMENT FILTRANT ELEMENTO FILTRANTE

12 201.00.608 1 1 POMPA ALIMENTAZIONE FEEDING PUMP VERSORGUNGSPUMPE POMPE D’ALIMENTATION BOMBA ALIMENTACIÓN

13 201.00.609 1 1 FILTRO DECANTAZIONE PREFILTER ABSETZFILTER FILTRE DÉCANTAGE FILTRO DECANTACIÓN

14 201.00.610 1 13 ELEMENTO FILTRANTE FILTER ELEMENT FILTERELEMENT ÉLÉMENT FILTRANT ELEMENTO FILTRANTE

15 201.00.611 1 13 CONTENITORE CONTAINER BEHÄLTER RÉCIPIENT CONTENEDOR

16 201.00.612 1 1 CENTRALINA POWER UNIT STEUERGERÄT CENTRALE CENTRALITA

17 201.00.613 1 1 ALTERNATORE ALTERNATOR LICHTMASCHINE ALTERNATEUR ALTERNADOR

18 201.00.614 1 1 CINGHIA BELT RIEMEN COURROIE CORREA

19 201.00.616 1 1 FILTRO 
ANTIPARTICOLATO

DIESEL PART. FILTER PARTIKELFILTER FILTRE À PARTICULES FILTRO DE PARTÍCULAS

20 209.9.505 1 1 FILTRO OLIO OIL FILTER ÖLFILTER FILTRE HUILE FILTRO DE ACEITE



1406SW105_T12 MOTORE IDROSTATICO
HYDROSTATIC MOTOR - HYDROSTAT. MOTOR

MOTEUR HYDROSTATIQUE - MOTOR HIDROSTÁTICO

18/09/2020

Pag. 33 / 178

Rif. Codice Qt Gr Descrizione Description Benennung Designation Denominaciones DM FM Note

1 266.3.000 1 MOTORE IDROSTATICO HYDROSTATIC MOTOR HYDROSTAT. MOTOR MOTEUR 
HYDROSTATIQUE

MOTOR HIDROSTÁTICO

2 266.3.051 1 1 GRUPPO ROTANTE ROTATING UNIT BAUGRUPPE ROTATION ENSEMBLE ROTATIF GRUPO ROTANTE

3 266.5.001 1 1 MAGNETE MAGNET MAGNET AIMANT IMÁN

4 266.3.053 1 1 KIT GUARNIZIONI 
COMPLETO

COMPLETE GASKET KIT SET DICHTUNGEN KOMPL KIT JOINTS COMPLET KIT GUARNICION. COMP

5 266.3.101 1 1 KIT GASKET KIT SET DICHTUNGEN KIT JOINTS KIT GUARNICIONES



1406SW105_T16 ALBERO CARDANICO POST.
REAR CARDAN SHAFT - HINTERE KARDANWELLE

ARBRE À CARDAN ARR. - EJE CARDÁNICO TRAS.
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Rif. Codice Qt Gr Descrizione Description Benennung Designation Denominaciones DM FM Note

1 822.0.412 1 ALBERO CARDANICO REAR CARDAN SHAFT HINTERE KARDANWELLE ARBRE À CARDAN ARR. EJE CARDÁNICO TRAS.

2 842.9.231 2 KIT MONTAGGIO 
CARDANI

CARDAN ASSEMB. KIT MONTAGE-SET KARDAN KIT MONTAGE CARDANS KIT MONTAJE CARDANES

3 822.0.521 1 1 CROCIERA CROSS KREUZSTÜCK VOLANT CRUCETA

4 822.0.491 1 1 CROCIERA CROSS KREUZSTÜCK VOLANT CRUCETA

5 822.0.481 1 1 FLANGIA FLANGE FLANSCH BRIDE BRIDA



1406SW105_T22 ASSALE ANTERIORE/MOZZO RUOTA
FRONT AXLE/WHEEL HUB - VORD.ACHSE/RADNABE
ESSIEU AV/MOYEU ROUE - EJE DEL./BUJE RUEDA
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Rif. Codice Qt Gr Descrizione Description Benennung Designation Denominaciones DM FM Note

1 243.3.127 1 BRACCIO ARM ARM BRAS BRAZO

2 243.3.128 16 VITE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO

3 240.4.015 1 TAPPO SFIATO BREATHER CAP ENTLÜFTUNGSDECKEL BOUCHON ÉVENT TAPÓN PURGA

5 060.0.120 2 ANELLO OR O-RING O-RING BAGUE D’ÉTANCHÉITÉ ANILLO OR

6 243.3.130 2 ANELLO RING RING BAGUE ANILLO

7 243.3.131 2 ANELLO DI TENUTA SEALING RING DICHTUNGSRING BAGUE D’ÉTANCHÉITÉ ANILLO DE ESTANQ.

8 243.3.132 4 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE

9 243.3.133 16 COLONNETTA STUD BOLT SÄULE COLONNETTE ESPÁRRAGO

10 243.3.134 16 DADO NUT MUTTER ÉCROU TUERCA

11 243.3.135 2 35 ANELLO RING RING BAGUE ANILLO

12 243.3.136 2 ANELLO RING RING BAGUE ANILLO

13 243.3.137 2 35 SUPPORTO SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE

14 243.3.138 2 LAMIERA DI SICUREZZA SAFETY PLATE SICHERHEITSBLECH TÔLE DE SÉCURITÉ CHAPA DE SEGURIDAD

15 012.0.212 6 29 ANELLO D'ARRESTO STOP RING SPERRRING BAGUE D'ARRÊT ANILO DE PARADA

16 243.3.326 6 29 INGRANAGGIO GEAR GETRIEBE ENGRENAGE ENGRANAJE

17 243.3.327 6 29 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE

18 240.4.017 2 TAPPO CAP STOPFEN BOUCHON TAPÓN

20 000.8.716 4 VITE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO

21 243.3.142 2 29 SUPPORTO SATELLITI PLANETARY SUPPORT HALT. SATELLITENRÄD SUPPORT SATELLITES SOPORTE SATÉLITES

22 243.3.143 2 29 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

23 243.3.144 16 DADO NUT MUTTER ÉCROU TUERCA

24 243.3.145 16 PRIGIONIERO STUD BOLT SCHAFTSCHRAUBE GOUJON PRISIONERO

25 243.3.323 2 35 CORONA DENTATA CROWN GEAR ZAHNKRANZ COURONNE DENTÉE CORONA DENTADA

26 060.0.122 2 ANELLO OR O-RING O-RING BAGUE D’ÉTANCHÉITÉ ANILLO OR

27 243.3.146 2 MOZZO HUB NABE MOYEU BUJE

28 243.5.302 2 SEMIASSE HALF-SHAFT ANTRIEBSWELLE DEMI-ESSIEU SEMIEJE

29 243.3.148 2 SUPPORTO SATELLITE PLANETARY SUPPORT HALT. SATELLITENRAD SUPPORT SATELLITES SOPORTE SATÉLITE

32 243.5.018 1 BRACCIO ARM ARM BRAS BRAZO

33 243.5.019 16 VITE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO

35 244.0.108 2 KIT KIT SET KIT KIT

37 240.4.091 1 VITE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO



1406SW105_T26 ASSALE POST./MOZZO RUOTA
REAR AXLE/WHEEL HUB - HINT.ACHSE/RADNABE
ESSIEU AR/MOYEU ROUE - EJE TRAS./BUJE RUEDA
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Rif. Codice Qt Gr Descrizione Description Benennung Designation Denominaciones DM FM Note

1 243.3.127 2 BRACCIO ARM ARM BRAS BRAZO

2 243.3.128 32 VITE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO

3 240.4.015 1 TAPPO SFIATO BREATHER CAP ENTLÜFTUNGSDECKEL BOUCHON ÉVENT TAPÓN PURGA

5 060.0.120 2 ANELLO OR O-RING O-RING BAGUE D’ÉTANCHÉITÉ ANILLO OR

6 243.3.130 2 ANELLO RING RING BAGUE ANILLO

7 243.3.131 2 ANELLO DI TENUTA SEALING RING DICHTUNGSRING BAGUE D’ÉTANCHÉITÉ ANILLO DE ESTANQ.

8 243.3.132 4 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE

9 243.3.133 16 COLONNETTA STUD BOLT SÄULE COLONNETTE ESPÁRRAGO

10 243.3.134 16 DADO NUT MUTTER ÉCROU TUERCA

11 243.3.135 2 35 ANELLO RING RING BAGUE ANILLO

12 243.3.136 2 ANELLO RING RING BAGUE ANILLO

13 243.3.137 2 35 SUPPORTO SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE

14 243.3.138 2 LAMIERA DI SICUREZZA SAFETY PLATE SICHERHEITSBLECH TÔLE DE SÉCURITÉ CHAPA DE SEGURIDAD

15 012.0.212 6 29 ANELLO D'ARRESTO STOP RING SPERRRING BAGUE D'ARRÊT ANILO DE PARADA

16 243.3.326 6 29 INGRANAGGIO GEAR GETRIEBE ENGRENAGE ENGRANAJE

17 243.3.327 6 29 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE

18 240.4.017 2 TAPPO CAP STOPFEN BOUCHON TAPÓN

20 000.8.726 4 VITE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO

21 243.3.142 2 29 SUPPORTO SATELLITI PLANETARY SUPPORT HALT. SATELLITENRÄD SUPPORT SATELLITES SOPORTE SATÉLITES

22 243.3.143 2 29 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

23 243.3.144 16 DADO NUT MUTTER ÉCROU TUERCA

24 243.3.145 16 PRIGIONIERO STUD BOLT SCHAFTSCHRAUBE GOUJON PRISIONERO

25 243.3.323 2 35 CORONA DENTATA CROWN GEAR ZAHNKRANZ COURONNE DENTÉE CORONA DENTADA

26 060.0.122 2 ANELLO OR O-RING O-RING BAGUE D’ÉTANCHÉITÉ ANILLO OR

27 243.3.146 2 MOZZO HUB NABE MOYEU BUJE

28 243.5.302 2 SEMIASSE HALF-SHAFT ANTRIEBSWELLE DEMI-ESSIEU SEMIEJE

29 243.3.148 2 SUPPORTO SATELLITE PLANETARY SUPPORT HALT. SATELLITENRAD SUPPORT SATELLITES SOPORTE SATÉLITE

35 244.0.108 2 KIT KIT SET KIT KIT



1406SW105_T44 COMANDO CLOCHE
JOYSTICK - STEUERUNG STEUERHORN
COMMANDE CLOCHE - MANDO PALANCA MANDO
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Rif. Codice Qt Gr Descrizione Description Benennung Designation Denominaciones DM FM Note

1 698.0.461 1 PRIGIONIERO STUD BOLT SCHAFTSCHRAUBE GOUJON PRISIONERO

2 010.0.602 1 DADO NUT MUTTER ÉCROU TUERCA

3 698.0.391 1 PIASTRA PLATE PLATTE PLAQUE PLACA

4 678.0.381 1 GIUNTO CARDANICO CARDAN JOINT KARDANKUPPLUNG JOINT DE CARDAN JUNTA CARDÁNICA

5 000.8.236 1 VITE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO

6 011.1.133 1 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

7 748.0.081 1 SUPPORTO SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE

8 100.5.415 1 IMPUGNATURA HANDHOLD GRIFF POIGNÉE EMPUÑADURA

9 090.3.017 1 CUFFIA CAP HAUBE SOUFFLET CUBIERTA

10 014.3.004 1 SNODO SFERICO BALL JOINT KUGELGELENK ARTICULATION ROTULE ARTIC. ESFÉRICA

11 010.2.104 4 DADO NUT MUTTER ÉCROU TUERCA

12 000.8.367 4 VITE SCREW SCHRAUBE VIS TORNILLO

13 011.1.102 4 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

14 747.20.131 1 ANCORAGGIO CAVO FLEX FLEX CABLE ANCHOR VERANK. FLEX KABEL ANCRAGE CÂBLE FLEX. ANCLAJE CABLE FLEX

15 090.8.004 2 TRASMISSIONE FLEX FLEX TRANSMISSION FLEX-GETRIEBE TRANSMISSION FLEX TRANSMISIÓN FLEX

16 748.0.101 1 PERNO SNODO JOINT PIN GELENKBOLZEN PIVOT ARTICULATION PERNO ARTICULACIÓN

17 014.2.007 3 ARTICOLAZIONE A 
ROTULA

BALL JOINT KUGELGELENK ROTULE D'ARTICULAT. ART. DE RÓTULA

18 678.0.401 1 PERNO PIN BOLZEN PIVOT PERNO
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1406SW105_T47 TELAIO POSTERIORE
REAR CHASSIS - HINTERER RAHMEN

CHÂSSIS ARRIÈRE - CHASIS TRASERO

18/09/2020
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Rif. Codice Qt Gr Descrizione Description Benennung Designation Denominaciones DM FM Note

41 011.1.114 4 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA



1406SW105_T53 COFANO MOTORE
ENGINE HOOD - MOTORHAUBE

CAPOT-MOTEUR - CAPÓ MOTOR
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Rif. Codice Qt Gr Descrizione Description Benennung Designation Denominaciones DM FM Note

35 010.4.010 8 DADO NUT MUTTER ÉCROU TUERCA

36 010.4.404 4 DADO NUT MUTTER ÉCROU TUERCA

37 011.1.117 8 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

38 018.0.006 2 FERMAFILO WIRE CLIP KABELCLIPS SERRE-CÂBLE SUJETACABLE



1406SW105_T58 CABINA DI GUIDA / RIVESTIMENTI
DRIVER’S CAB/COATING - FAHRERKAB/VERKLEID.

CAB.COND/REVÊTEMENTS - CAB COND./RECUBR.
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Rif. Codice Qt Gr Descrizione Description Benennung Designation Denominaciones DM FM Note

1 756.21.801 1 RIVESTIMENTO COVERING VERKLEIDUNG REVÊTEMENT RECUBRIMIENTO

2 180.4.421 2 BOCCHETTA ARIA AIR OPENING LUFTSTUTZEN BOUCHE D’AIR BOCA DE AIRE

3 180.1.780 4 BOCCHETTA ARIA AIR OPENING LUFTSTUTZEN BOUCHE D’AIR BOCA DE AIRE

4 756.20.731 1 VASCHETTA TANK WANNE CUVETTE DEPÓSITO

5 756.20.741 1 VASCHETTA CUP HOLDER BECHERHALTER PORTE-GOBELET PORTAVASO

7 756.20.701 1 RIVESTIMENTO COVERING VERKLEIDUNG REVÊTEMENT RECUBRIMIENTO

8 756.20.691 1 RIVESTIMENTO COVERING VERKLEIDUNG REVÊTEMENT RECUBRIMIENTO

9 746.20.951 1 RIVESTIMENTO COVERING VERKLEIDUNG REVÊTEMENT RECUBRIMIENTO

10 746.20.911 1 RIVESTIMENTO COVERING VERKLEIDUNG REVÊTEMENT RECUBRIMIENTO

11 101.4.505 1 COMANDI CONTROLS STEUERUNGEN COMMANDES MANDOS

12 756.20.681 1 RIVESTIMENTO SX COVERING VERKLEIDUNG REVÊTEMENT RECUBRIMIENTO

14 756.21.791 1 RIVESTIMENTO DX RH COVERING VERKLEIDUNG RE REVÊTEMENT DT RECUBRIMIENTO DER

15 756.20.711 1 RIVESTIMENTO COVERING VERKLEIDUNG REVÊTEMENT RECUBRIMIENTO

16 101.4.506 1 BOCCHETTA ARIA AIR OPENING LUFTSTUTZEN BOUCHE D’AIR BOCA DE AIRE

17 756.20.721 1 SOTTOTETTO ROOF HIMMEL SOUS TOIT BAJO TECHO

18 746.20.961 1 RIVESTIMENTO COVERING VERKLEIDUNG REVÊTEMENT RECUBRIMIENTO



1406SW105_T62 CABINA DI GUIDA / INSONORIZZAZIONE
DRIVER'S CABIN / ACOUSTIC INSULATION - FAHRERKABINE / SCHALLDÄMMUNG

CABINE DE CONDUITE / INSONORISATION - BINA DE CONDUCCIÒN / INSONORIZACIÓN
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Rif. Codice Qt Gr Descrizione Description Benennung Designation Denominaciones DM FM Note

1 746.20.521 1 FONOASSORBENTE SOUND ABSORBER DÄMMPLATTE ABSORBANT 
ACOUSTIQUE

ANTISONORO

2 746.20.531 1 FONOASSORBENTE SOUND ABSORBER DÄMMPLATTE ABSORBANT 
ACOUSTIQUE

ANTISONORO

3 746.20.541 1 FONOASSORBENTE SOUND ABSORBER DÄMMPLATTE ABSORBANT 
ACOUSTIQUE

ANTISONORO

4 746.20.551 1 FONOASSORBENTE SOUND ABSORBER DÄMMPLATTE ABSORBANT 
ACOUSTIQUE

ANTISONORO

5 746.20.561 1 FONOASSORBENTE SOUND ABSORBER DÄMMPLATTE ABSORBANT 
ACOUSTIQUE

ANTISONORO

6 746.20.571 1 FONOASSORBENTE SOUND ABSORBER DÄMMPLATTE ABSORBANT 
ACOUSTIQUE

ANTISONORO

7 746.20.581 1 FONOASSORBENTE SOUND ABSORBER DÄMMPLATTE ABSORBANT 
ACOUSTIQUE

ANTISONORO

8 746.20.591 1 FONOASSORBENTE SOUND ABSORBER DÄMMPLATTE ABSORBANT 
ACOUSTIQUE

ANTISONORO

9 746.20.601 1 FONOASSORBENTE SOUND ABSORBER DÄMMPLATTE ABSORBANT 
ACOUSTIQUE

ANTISONORO



1406SW105_T72 MARTINETTO SOLLEVAMENTO
LIFT CYLINDER - HUBZYLINDER

VÉRIN LEVAGE - CILINDRO ELEVACIÓN
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Rif. Codice Qt Gr Descrizione Description Benennung Designation Denominaciones DM FM Note

1 655.9.621BS 2 MARTINETTO 
SOLLEVAMENTO

LIFT CYLINDER HUBZYLINDER VÉRIN LEVAGE CILINDRO ELEVACIÓN

2 955.B.401 2 1 BOCCOLA BUSHING BUCHSE DOUILLE CASQUILLO

3 012.9.004 2 INGRASSATORE GREASER SCHMIERNIPPEL GRAISSEUR ENGRASADOR

4 180.2.089 2 TAPPO CAP STOPFEN BOUCHON TAPÓN

5 011.1.133 4 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

6 655.9.671 2 1 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT SET DICHTUNGEN KIT JOINTS KIT GUARNICIONES

7 655.9.661 2 1 KIT STELO ROD KIT SET SCHAFT KIT TIGE KIT VÁSTAGO

8 747.0.301 2 PERNO PIN BOLZEN PIVOT PERNO

9 000.8.380 2 VITE TE HEX HEAD SCREW TE SCHRAUBE VIS TE TORN. CAB. HEX.

10 010.4.406 2 DADO NUT MUTTER ÉCROU TUERCA



1406SW105_T77 IMPIANTO ELETTRICO / DIVISIONE LINEE
ELECTRICAL SYSTEM - ELEKTRISCHE ANLAGE

CIRCUIT ÉLECTRIQUE - SISTEMA ELÉCTRICO
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Rif. Codice Qt Gr Descrizione Description Benennung Designation Denominaciones DM FM Note

1 749.9.341 1 LINEA ELETTRICA ELECTRIC LINE STROMLEITUNG LIGNE ÉLECTRIQUE LÍNEA ELÉCTRICA

2 749.9.291 1 LINEA ELETTRICA ELECTRIC LINE STROMLEITUNG LIGNE ÉLECTRIQUE LÍNEA ELÉCTRICA

3 749.9.391 1 LINEA ELETTRICA ELECTRIC LINE STROMLEITUNG LIGNE ÉLECTRIQUE LÍNEA ELÉCTRICA

4 749.9.351 1 LINEA ELETTRICA ELECTRIC LINE STROMLEITUNG LIGNE ÉLECTRIQUE LÍNEA ELÉCTRICA

5 749.9.381 1 LINEA ELETTRICA ELECTRIC LINE STROMLEITUNG LIGNE ÉLECTRIQUE LÍNEA ELÉCTRICA

6 749.9.301 1 LINEA ELETTRICA ELECTRIC LINE STROMLEITUNG LIGNE ÉLECTRIQUE LÍNEA ELÉCTRICA

7 759.9.651 1 PROLUNGA EXTENSION VERLÄNGERUNG RALLONGE ALARGUE

8 101.4.615 1 INTERRUTTORE SWITCH SCHALTER INTERRUPTEUR INTERRUPTOR

9 101.4.648 1 TASTO KEY SCHLÜSSEL CLÉ LLAVE
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32 696.23.821 1 1 RIVESTIMENTO COVERING VERKLEIDUNG REVÊTEMENT RECUBRIMIENTO

33 696.23.831 1 1 SOFFIETTO MOLLEGGIO SPRINGING BELLOWS SCHUTZBALG FEDERUNG SOUFFLET SUSPENSION FUELLE SUSPENSIÓN

34 101.4.835 1 1 PULSANTE PUSH-BUTTON TASTE BOUTON BOTÓN
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1 100.5.570 2 VALVOLA DI BLOCCO LOCKING VALVE SPERRVENTIL SOUPAPE DE BLOCAGE VÁLVULA DE BLOQUEO

2 100.5.573 2 BOBINA SOLENOID COIL MAGNETSPULE BOBINE DE SOLÉNOIDE BOBINA DEL SOLENOIDE

3 040.0.115 4 NIPPLO NIPPLE NIPPEL MAMELON BOQUILLA

4 011.9.015 4 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

5 040.8.055 2 TAPPO CAP STOPFEN BOUCHON TAPÓN

6 011.9.008 2 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

7 044.1.082 2 RACCORDO A 90° 90° UNION 90° FITTING RACCORD À 90° RACOR DE 90°

8 695.20.651 2 TUBO FLEX FLEX PIPE FLEX-SCHLAUCH TUYAU FLEX TUBO FLEX

9 040.2.025 2 RACCORDO UNION FITTING RACCORD RACOR

10 040.1.017 2 PROLUNGA EXTENSION VERLÄNGERUNG RALLONGE ALARGUE

11 011.9.012 2 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

12 967.A.031 2 RACCORDO UNION FITTING RACCORD RACOR

13 041.0.005 2 BOCCHETTONE CAVO CABLE UNION KABELSTUTZEN ORIFICE CÂBLE BOCA CABLE

14 011.2.112 4 RONDELLA WASHER UNTERLEGSCHEIBE RONDELLE ARANDELA

15 657.20.061 2 TUBO FERRO IRON PIPE METALLROHR TUYAU FER TUBO HIERRO

16 827.G.431 2 TUBO FERRO IRON PIPE METALLROHR TUYAU FER TUBO HIERRO

17 759.9.611 1 LINEA ELETTRICA ELECTRIC LINE STROMLEITUNG LIGNE ÉLECTRIQUE LÍNEA ELÉCTRICA

18 101.4.615 1 INTERRUTTORE SWITCH SCHALTER INTERRUPTEUR INTERRUPTOR

19 101.4.642 1 TASTO KEY SCHLÜSSEL CLÉ LLAVE

20 1406SW1056413 1 KIT KIT SET KIT KIT
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